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Vor dem Erstgebrauch den Besteckkasten mit einem leicht feuchten Tuch abwischen und anschlie-
ßend gründlich trocknen.
Zur Reinigung nach Gebrauch den Besteckkasten mit einem weichen, leicht feuchten Tuch und 
mildem Spülmittel reinigen. Danach sorgfältig trocken wischen.
Den Besteckkasten nicht über längere Zeit in Wasser einweichen.
Nicht in der Spülmaschine reinigen – hohe Temperaturen können das Kunststoffmaterial verformen.
Keine scheuernden Reinigungsmittel, Schwämme oder aggressiven Chemikalien verwenden, da 
diese die Oberfläche beschädigen können.
Den Besteckkasten ausschließlich zur Aufbewahrung von Besteck und Küchenutensilien verwen-
den.
Nicht für die Verwendung im Backofen oder in der Mikrowelle geeignet. 
 
Besteckkasten-Modell zum Ausziehen:  
Beim Ausziehen oder Zusammenschieben des Besteckkastens die Finger nicht zwischen die be-
weglichen Teile bringen – Quetschgefahr.
Den Besteckkasten langsam und gleichmäßig ausziehen oder zusammenschieben, um Verkanten 
oder Beschädigungen zu vermeiden.
Nur in stabilen, trockenen Schubladen verwenden.
Den Besteckkasten nicht über die vorgesehene maximale Breite hinaus ausziehen. 
 
Kein Spielzeug – bitte stets außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

DE   	Pflegeanleitung & Sicherheitshinweise  
	 Besteckkasten aus Kunststoff

Before first use, wipe the cutlery tray with a slightly damp cloth and then dry thoroughly.
After use, clean the cutlery tray with a soft, slightly damp cloth and mild dishwashing liquid. Then 
wipe dry carefully.
Do not soak the cutlery tray in water for extended periods.
Do not clean in the dishwasher – high temperatures may deform the plastic material.
Do not use abrasive cleaners, sponges, or aggressive chemicals, as these may damage the sur-
face.
Use the cutlery tray exclusively for storing cutlery and kitchen utensils.
Not suitable for use in the oven or microwave.
Extendable cutlery tray model:
When extending or sliding the cutlery tray, do not place fingers between moving parts – risk of crus-
hing.
Extend or slide the tray slowly and evenly to avoid jamming or damage.
Use only in stable, dry drawers.
Do not extend the tray beyond the specified maximum width.
Not a toy – always keep out of reach of children.

GB	 Care Instructions & Safety Information
	 Plastic cutlery tray
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NL	 Onderhoudsvoorschriften & Veiligheidsinstructies 
	 Besteklade van kunststof

Vóór het eerste gebruik de besteklade afnemen met een licht vochtige doek en daarna grondig 
drogen.
Na gebruik reinigen met een zachte, licht vochtige doek en mild afwasmiddel. Daarna zorgvul-
dig droogwrijven.
De besteklade niet langdurig in water laten weken.
Niet reinigen in de vaatwasser – hoge temperaturen kunnen het kunststof vervormen.
Geen schurende reinigingsmiddelen, sponzen of agressieve chemicaliën gebruiken, omdat 
deze het oppervlak kunnen beschadigen.
De besteklade uitsluitend gebruiken voor het opbergen van bestek en keukengerei.
Niet geschikt voor gebruik in de oven of magnetron.
Uitschuifbaar model besteklade:
Houd bij het uitschuiven of inschuiven de vingers uit de bewegende delen – kans op beknelling.
Schuif langzaam en gelijkmatig om klemmen of beschadiging te voorkomen.
Alleen gebruiken in stabiele, droge laden.
Niet verder uitschuiven dan de aangegeven maximale breedte.
Geen speelgoed – altijd buiten het bereik van kinderen bewaren.

Avant la première utilisation, essuyer le range-couverts avec un chiffon légèrement humide puis 
sécher soigneusement.
Après utilisation, nettoyer avec un chiffon doux légèrement humide et un liquide vaisselle doux. 
Essuyer ensuite soigneusement.
Ne pas laisser tremper le range-couverts dans l’eau pendant une période prolongée.
Ne pas nettoyer au lave-vaisselle – les températures élevées peuvent déformer le plastique.
Ne pas utiliser de produits abrasifs, d’éponges ou de produits chimiques agressifs, car ils peu-
vent endommager la surface.
Utiliser le range-couverts exclusivement pour le rangement des couverts et ustensiles de cui-
sine.
Ne convient pas à une utilisation au four ou au micro-ondes.
Range-couverts extensible :
Lors de l’extension ou du coulissement, ne pas mettre les doigts entre les parties mobiles – 
risque de pincement.
Étendre ou refermer lentement et régulièrement afin d’éviter le coincement ou les dommages.
Utiliser uniquement dans des tiroirs stables et secs.
Ne pas dépasser la largeur maximale prévue.
Ceci n’est pas un jouet – tenir hors de portée des enfants.

FR	 Instructions d’entretien & Consignes de sécurité
	 Range-couverts en plastique
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IT	 Istruzioni per la cura & Avvertenze di sicurezza
	 Portaposate in plastica

Prima del primo utilizzo, pulire il portaposate con un panno leggermente umido e asciugare 
accuratamente.
Dopo l’uso, pulire con un panno morbido leggermente umido e detergente delicato per piatti. 
Asciugare con cura.
Non lasciare il portaposate immerso in acqua per lunghi periodi.
Non lavare in lavastoviglie – le alte temperature possono deformare il materiale plastico.
Non utilizzare detergenti abrasivi, spugne o sostanze chimiche aggressive, poiché possono 
danneggiare la superficie.
Utilizzare il portaposate esclusivamente per la conservazione di posate e utensili da cucina.
Non adatto all’uso in forno o microonde.
Portaposate estensibile:
Durante l’estensione o la chiusura, non inserire le dita tra le parti mobili – pericolo di schiaccia-
mento.
Estendere o chiudere lentamente e in modo uniforme per evitare inceppamenti o danni.
Utilizzare solo in cassetti stabili e asciutti.
Non estendere oltre la larghezza massima prevista.
Non è un giocattolo – tenere fuori dalla portata dei bambini.

ES	 Instrucciones de cuidado & Indicaciones de seguridad
	 Cubiertero de plástico

Antes del primer uso, limpiar el cubiertero con un paño ligeramente húmedo y secar bien a con-
tinuación.
Después del uso, limpiar con un paño suave ligeramente húmedo y detergente lavavajillas sua-
ve. Secar cuidadosamente.
No dejar el cubiertero en remojo en agua durante períodos prolongados.
No limpiar en el lavavajillas – las altas temperaturas pueden deformar el plástico.
No utilizar productos de limpieza abrasivos, esponjas ni productos químicos agresivos, ya que 
pueden dañar la superficie.
Utilizar el cubiertero exclusivamente para guardar cubiertos y utensilios de cocina.
No apto para su uso en horno ni microondas.
Cubiertero extensible:
Al extender o cerrar, no colocar los dedos entre las partes móviles – riesgo de aplastamiento.
Extender o cerrar lentamente y de forma uniforme para evitar atascos o daños.
Utilizar solo en cajones estables y secos.
No extender más allá del ancho máximo indicado.
No es un juguete – mantener fuera del alcance de los niños.
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PT	 Instruções de manutenção & Informações de seguranç
	 Tabuleiro de talheres em plástic

Antes da primeira utilização, limpar o tabuleiro com um pano ligeiramente húmido e secar bem.
Após a utilização, limpar com um pano macio ligeiramente húmido e detergente suave para a 
loiça. Secar cuidadosamente.
Não deixar o tabuleiro de molho em água por períodos prolongados.
Não lavar na máquina de lavar loiça – temperaturas elevadas podem deformar o plástico.
Não utilizar produtos abrasivos, esponjas ou químicos agressivos, pois podem danificar a su-
perfície.
Utilizar o tabuleiro exclusivamente para guardar talheres e utensílios de cozinha.
Não adequado para uso no forno ou micro-ondas.
Tabuleiro extensível para talheres:
Ao estender ou recolher, não colocar os dedos entre as partes móveis – risco de entalamento.
Estender ou recolher lentamente e de forma uniforme para evitar danos ou bloqueios.
Utilizar apenas em gavetas estáveis e secas.
Não estender além da largura máxima prevista.
Não é um brinquedo – manter fora do alcance das crianças.

CZ	 Pokyny k údržbě & Bezpečnostní pokyny
	 Plastový příborník

Před prvním použitím příborník otřete mírně vlhkým hadříkem a důkladně osušte.
Po použití čistěte měkkým, mírně vlhkým hadříkem a jemným saponátem. Poté pečlivě osušte.
Nenechávejte příborník dlouhodobě namočený ve vodě.
Nemýt v myčce nádobí – vysoké teploty mohou plast deformovat.
Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky, houbičky ani agresivní chemikálie, které mohou 
poškodit povrch.
Používejte pouze k uložení příborů a kuchyňských náčiní.
Nevhodné pro použití v troubě nebo mikrovlnné troubě.
Výsuvný příborník:
Při vysouvání nebo zasouvání nevkládejte prsty mezi pohyblivé části – nebezpečí přiskřípnutí.
Vysouvejte a zasouvejte pomalu a rovnoměrně.
Používejte pouze ve stabilních, suchých zásuvkách.
Nevysouvejte nad maximální stanovenou šířku.
Není hračka – uchovávejte mimo dosah dětí.
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PL	 Instrukcja pielęgnacji & Wskazówki bezpieczeństwa
	 Plastikowy wkład na sztućce

Przed pierwszym użyciem przetrzeć wkład na sztućce lekko wilgotną ściereczką i dokładnie 
osuszyć.
Po użyciu czyścić miękką, lekko wilgotną ściereczką z dodatkiem łagodnego płynu do naczyń. 
Następnie dokładnie osuszyć.
Nie pozostawiać wkładu zanurzonego w wodzie przez dłuższy czas.
Nie myć w zmywarce – wysokie temperatury mogą odkształcić tworzywo sztuczne.
Nie używać ściernych środków czyszczących, gąbek ani agresywnych chemikaliów, które mogą 
uszkodzić powierzchnię.
Używać wyłącznie do przechowywania sztućców i akcesoriów kuchennych.
Nie nadaje się do użycia w piekarniku ani kuchence mikrofalowej.
Wkład rozsuwany:
Podczas rozsuwania lub zsuwania nie wkładać palców między ruchome części – ryzyko 
przyciśnięcia.
Rozsuwać i zsuwać powoli oraz równomiernie.
Używać tylko w stabilnych, suchych szufladach.
Nie rozsuwać poza maksymalną dopuszczalną szerokość.
To nie jest zabawka – przechowywać poza zasięgiem dzieci.

DK	 Plejevejledning & Sikkerhedsinstruktioner
	 Bestikindsats i plast

Før første brug tørres bestikindsatsen af med en let fugtig klud og tørres grundigt.
Efter brug rengøres med en blød, let fugtig klud og mildt opvaskemiddel. Tør omhyggeligt efter.
Lad ikke bestikindsatsen ligge i vand i længere tid.
Må ikke rengøres i opvaskemaskine – høje temperaturer kan deformere plastmaterialet.
Brug ikke slibende rengøringsmidler, svampe eller aggressive kemikalier, da de kan beskadige 
overfladen.
Brug bestikindsatsen udelukkende til opbevaring af bestik og køkkenredskaber.
Ikke egnet til brug i ovn eller mikrobølgeovn.
Udtrækkelig bestikindsats:
Hold fingrene væk fra bevægelige dele ved udtræk og indskubning – risiko for klemning.
Træk langsomt og jævnt for at undgå fastklemning eller skader.
Må kun anvendes i stabile, tørre skuffer.
Må ikke trækkes ud over den angivne maksimale bredde.
Ikke legetøj – opbevares utilgængeligt for børn.
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GR	 Οδηγίες φροντίδας & Οδηγίες ασφαλείας
	 Θήκη μαχαιροπίρουνων από πλαστικό

Πριν από την πρώτη χρήση, σκουπίστε τη θήκη με ένα ελαφρώς νωπό πανί και στεγνώστε 
καλά.
Μετά τη χρήση, καθαρίστε με μαλακό, ελαφρώς νωπό πανί και ήπιο υγρό πιάτων. Στεγνώστε 
προσεκτικά.
Μην αφήνετε τη θήκη βυθισμένη σε νερό για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Μην καθαρίζετε στο πλυντήριο πιάτων – οι υψηλές θερμοκρασίες μπορεί να παραμορφώσουν 
το πλαστικό.
Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά, σφουγγάρια ή επιθετικά χημικά, καθώς μπορεί να 
καταστρέψουν την επιφάνεια.
Χρησιμοποιείτε τη θήκη αποκλειστικά για την αποθήκευση μαχαιροπίρουνων και κουζινικών 
εργαλείων.
Δεν είναι κατάλληλη για χρήση σε φούρνο ή φούρνο μικροκυμάτων.
Επεκτεινόμενο μοντέλο:
Κατά το άνοιγμα ή κλείσιμο, μην τοποθετείτε τα δάχτυλα ανάμεσα στα κινούμενα μέρη – 
κίνδυνος σύνθλιψης.
Ανοίγετε και κλείνετε αργά και ομοιόμορφα.
Χρησιμοποιείται μόνο σε σταθερά, στεγνά συρτάρια.
Μην επεκτείνετε πέρα από το μέγιστο επιτρεπόμενο πλάτος.
Δεν είναι παιχνίδι – φυλάσσεται μακριά από παιδιά.

RO	 Instrucțiuni de întreținere & Instrucțiuni de siguranță
	 Suport pentru tacâmuri din plastic

Înainte de prima utilizare, ștergeți suportul cu o cârpă ușor umedă și uscați bine.
După utilizare, curățați cu o cârpă moale, ușor umedă și detergent delicat pentru vase. Apoi 
uscați cu grijă.
Nu lăsați suportul înmuiat în apă pentru perioade lungi.
Nu curățați în mașina de spălat vase – temperaturile ridicate pot deforma plasticul.
Nu utilizați agenți de curățare abrazivi, bureți sau substanțe chimice agresive, deoarece pot 
deteriora suprafața.
Utilizați suportul exclusiv pentru depozitarea tacâmurilor și a ustensilelor de bucătărie.
Nu este potrivit pentru utilizare în cuptor sau cuptor cu microunde.
Model extensibil:
La extindere sau închidere, nu introduceți degetele între părțile mobile – risc de strivire.
Extindeți sau închideți lent și uniform.
Utilizați doar în sertare stabile și uscate.
Nu extindeți peste lățimea maximă prevăzută.
Nu este o jucărie – păstrați departe de copii.
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UK	 Інструкції з догляду & Заходи безпеки
	 Пластиковий лоток для столових приборів
Перед першим використанням протріть лоток злегка вологою тканиною та ретельно 
висушіть.
Після використання очищайте м’якою, злегка вологою тканиною з м’яким мийним засобом. 
Потім ретельно висушіть.
Не залишайте лоток у воді на тривалий час.
Не мийте в посудомийній машині – високі температури можуть деформувати пластик.
Не використовуйте абразивні засоби, губки або агресивні хімічні речовини, які можуть 
пошкодити поверхню.
Використовуйте лоток лише для зберігання столових приборів та кухонного приладдя.
Не придатний для використання в духовці або мікрохвильовій печі.
Розсувна модель:
Під час розсування або зсування не кладіть пальці між рухомі частини – небезпека 
защемлення.
Розсувайте та зсувайте повільно й рівномірно.
Використовуйте лише в стабільних, сухих шухлядах.
Не розсувайте за межі максимально допустимої ширини.
Не іграшка – зберігати в недоступному для дітей місці.

BG	 Инструкции за поддръжка & Инструкции за безопасност
	 Пластмасов органайзер за прибори

Преди първа употреба избършете органайзера с леко влажна кърпа и подсушете добре.
След употреба почиствайте с мека, леко влажна кърпа и нежен препарат за съдове. След 
това подсушете внимателно.
Не оставяйте органайзера накиснат във вода за дълго време.
Не мийте в съдомиялна машина – високите температури могат да деформират 
пластмасата.
Не използвайте абразивни почистващи средства, гъби или агресивни химикали, тъй като 
могат да повредят повърхността.
Използвайте органайзера само за съхранение на прибори и кухненски принадлежности.
Не е подходящ за използване във фурна или микровълнова печка.
Разтегателен модел:
При разтягане или прибиране не поставяйте пръсти между подвижните части – опасност 
от притискане.
Разтягайте и прибирайте бавно и равномерно.
Използвайте само в стабилни, сухи чекмеджета.
Не разтягайте извън максимално допустимата ширина.
Не е играчка – съхранявайте извън обсега на деца.
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SK	 Pokyny na údržbu & Bezpečnostné pokyny
	 Plastový príborník

Pred prvým použitím príborník utrite mierne vlhkou handričkou a dôkladne osušte.
Po použití čistite mäkkou, mierne vlhkou handričkou a jemným saponátom. Potom starostlivo 
osušte.
Nenechávajte príborník dlhodobo namočený vo vode.
Neumývajte v umývačke riadu – vysoké teploty môžu deformovať plast.
Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky, hubky ani agresívne chemikálie, ktoré môžu 
poškodiť povrch.
Používajte výlučne na skladovanie príborov a kuchynských pomôcok.
Nevhodné na použitie v rúre alebo mikrovlnnej rúre.
Výsuvný príborník:
Pri vysúvaní alebo zasúvaní nevkladajte prsty medzi pohyblivé časti – nebezpečenstvo pric-
viknutia.
Vysúvajte a zasúvajte pomaly a rovnomerne.
Používajte len v stabilných, suchých zásuvkách.
Nevysúvajte nad maximálnu povolenú šírku.
Nie je hračka – uchovávajte mimo dosahu detí.

SL	 Navodila za nego & Varnostna navodila
	 Plastični priborni vložek

Pred prvo uporabo vložek obrišite z rahlo vlažno krpo in ga temeljito osušite.
Po uporabi očistite z mehko, rahlo vlažno krpo in blagim detergentom za posodo. Nato skrbno 
osušite.
Ne puščajte vložka dalj časa namočenega v vodi.
Ne čistite v pomivalnem stroju – visoke temperature lahko deformirajo plastiko.
Ne uporabljajte abrazivnih čistil, gobic ali agresivnih kemikalij, saj lahko poškodujejo površino.
Uporabljajte izključno za shranjevanje pribora in kuhinjskih pripomočkov.
Ni primeren za uporabo v pečici ali mikrovalovni pečici.
Raztegljiv model:
Pri raztezanju ali zapiranju ne vstavljajte prstov med gibljive dele – nevarnost ukleščenja.
Raztegujte in zapirajte počasi in enakomerno.
Uporabljajte samo v stabilnih, suhih predalih.
Ne raztegujte preko največje dovoljene širine.
Ni igrača – hranite izven dosega otrok.
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Prije prve uporabe obrišite uložak lagano vlažnom krpom i temeljito osušite.
Nakon uporabe čistite mekom, lagano vlažnom krpom i blagim sredstvom za pranje posuđa. Za-
tim pažljivo osušite.
Ne ostavljajte uložak dulje vrijeme potopljen u vodi.
Ne prati u perilici posuđa – visoke temperature mogu deformirati plastiku.
Ne koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, spužve ili agresivne kemikalije koje mogu oštetiti 
površinu.
Koristiti isključivo za pohranu pribora i kuhinjskih pomagala.
Nije prikladno za uporabu u pećnici ili mikrovalnoj pećnici.
Izvlačni model:
Pri izvlačenju ili uvlačenju ne stavljajte prste između pomičnih dijelova – opasnost od 
prignječenja.
Izvlačite i uvlačite polako i ravnomjerno.
Koristiti samo u stabilnim, suhim ladicama.
Ne izvlačiti izvan maksimalno dopuštene širine.
Nije igračka – čuvati izvan dohvata djece.

HR   	Upute za održavanje & Sigurnosne upute
	 Plastični uložak za pribor

Enne esmakordset kasutamist pühkige sahtel kergelt niiske lapiga ja kuivatage hoolikalt.
Pärast kasutamist puhastage pehme, kergelt niiske lapiga ja õrna nõudepesuvahendiga. Seejä-
rel kuivatage põhjalikult.
Ärge jätke sahtlit pikaks ajaks vette.
Ärge peske nõudepesumasinas – kõrged temperatuurid võivad plastikut deformeerida.
Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, käsnu ega agressiivseid kemikaale, mis võivad 
pinda kahjustada.
Kasutage ainult söögiriistade ja köögitarvikute hoidmiseks.
Ei sobi kasutamiseks ahjus ega mikrolaineahjus.
Laiendatav mudel:
Laiendamisel või sulgemisel ärge pange sõrmi liikuvate osade vahele – muljumisoht.
Laiendage ja sulgege aeglaselt ning ühtlaselt.
Kasutage ainult stabiilsetes, kuivades sahtlites.
Ärge laiendage üle maksimaalse lubatud laiuse.
Ei ole mänguasi – hoidke laste eest kättesaamatus kohas.

EST	 Hooldusjuhised & Ohutusjuhised
	 Plastist söögiriistade sahtel
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Prieš pirmą naudojimą dėklą nuvalykite šiek tiek drėgna šluoste ir kruopščiai nusausinkite.
Po naudojimo valykite minkšta, šiek tiek drėgna šluoste ir švelniu indų plovikliu. Tada kruopščiai 
nusausinkite.
Nepalikite dėklo ilgam laikui vandenyje.
Neplaukite indaplovėje – aukšta temperatūra gali deformuoti plastiką.
Nenaudokite abrazyvinių valiklių, kempinių ar agresyvių cheminių medžiagų, kurios gali pažeisti 
paviršių.
Naudokite tik stalo įrankiams ir virtuvės reikmenims laikyti.
Netinka naudoti orkaitėje ar mikrobangų krosnelėje.
Išskleidžiamas modelis:
Išskleidžiant ar uždarant nekiškite pirštų tarp judančių dalių – suspaudimo pavojus.
Išskleiskite ir uždarykite lėtai bei tolygiai.
Naudokite tik stabiliose, sausose stalčiuose.
Neišskleiskite daugiau nei leidžiama didžiausia plotis.
Ne žaislas – laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LT   	 Priežiūros instrukcijos & Saugos instrukcijos
	 Plastikinis stalo įrankių dėklas

Pirms pirmās lietošanas ieliktnī noslaukiet ar viegli mitru drānu un rūpīgi nosusiniet.
Pēc lietošanas tīriet ar mīkstu, viegli mitru drānu un maigu trauku mazgāšanas līdzekli. Pēc tam 
rūpīgi nosusiniet.
Neatstājiet ieliktni ilgstoši ūdenī.
Nemazgājiet trauku mazgājamajā mašīnā – augsta temperatūra var deformēt plastmasu.
Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, sūkļus vai agresīvas ķīmiskas vielas, kas var 
sabojāt virsmu.
Izmantojiet tikai galda piederumu un virtuves piederumu uzglabāšanai.
Nav piemērots lietošanai cepeškrāsnī vai mikroviļņu krāsnī.
Izbīdāms modelis:
Izbīdot vai bīdot atpakaļ, nelieciet pirkstus starp kustīgajām daļām – saspiešanas risks.
Bīdiet lēni un vienmērīgi.
Izmantojiet tikai stabilās, sausās atvilktnēs.
Neizbīdiet pāri maksimāli pieļaujamajam platumam.
Nav rotaļlieta – glabāt bērniem nepieejamā vietā.

LV	 Kopšanas norādījumi & Drošības norādījumi
	 Plastmasas galda piederumu ieliktnis
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Перед первым использованием протрите лоток слегка влажной тканью и тщательно 
высушите.
После использования очищайте мягкой, слегка влажной тканью с мягким моющим средством 
для посуды. Затем тщательно вытрите насухо.
Не оставляйте лоток надолго в воде.
Не мойте в посудомоечной машине – высокие температуры могут деформировать пластик.
Не используйте абразивные чистящие средства, губки или агрессивные химические 
вещества, которые могут повредить поверхность.
Используйте лоток только для хранения столовых приборов и кухонных принадлежностей.
Не подходит для использования в духовке или микроволновой печи.
Выдвижная модель:
При выдвижении или задвигании не помещайте пальцы между движущимися частями – 
опасность защемления.
Выдвигайте и задвигайте медленно и равномерно.
Используйте только в устойчивых, сухих ящиках.
Не выдвигайте за пределы максимально допустимой ширины.
Не является игрушкой – хранить в недоступном для детей месте.

RU  	Инструкции по уходу & Инструкции по безопасности
	 Пластиковый лоток для столовых приборов

Prije prve upotrebe obrišite uložak blago vlažnom krpom i temeljito osušite.
Nakon upotrebe čistite mekom, blago vlažnom krpom i blagim deterdžentom za suđe. Zatim 
pažljivo osušite.
Ne ostavljajte uložak potopljen u vodi duže vrijeme.
Ne prati u mašini za suđe – visoke temperature mogu deformirati plastiku.
Ne koristiti abrazivna sredstva, spužve ili agresivne hemikalije koje mogu oštetiti površinu.
Koristiti isključivo za odlaganje pribora i kuhinjskih pomagala.
Nije pogodno za upotrebu u rerni ili mikrovalnoj pećnici.
Izvlačni model:
Prilikom izvlačenja ili uvlačenja ne stavljajte prste između pokretnih dijelova – opasnost od 
priklještenja.
Izvlačite i uvlačite polako i ravnomjerno.
Koristiti samo u stabilnim, suhim ladicama.
Ne izvlačiti izvan maksimalno dozvoljene širine.
Nije igračka – držati van domašaja djece.

SH	 Uputstva za održavanje & Sigurnosna uputstva
	 Plastični uložak za pribor
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